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The Study of English Commmunication Competency Components for Careers

According to National Strategy 20 Years of Students Grade 9
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Abstract

This article, for teacher using in the design of English language teaching activities for
careers, the author intends to present English communication competency components for careers
according to nation strategy 20 years of students grade 9. The author has synthesized studying data
from documents and related research with details about; competency, English communication
competency, English communication competency in the 21st century, teaching English for specific

purposes (for careers) and Components of English communication competency for careers.

Keywords : Compentency / English communication competency for careers
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Usznauendn lnslawizdwiugSeufierautulionfinui 3 warlulsadoureslenia wagdl maiFeuns
aounwissnguuuuidndu annsadalidumsziuiuludnuagividenldmne wWeliiSeudenFouny
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msdansAnulutlagtusjatiumsaamineinsyaaaliiinneg sinve uasanuaansaiisndy

sonsmsadinlummssudl 21 (21st Century Skills) lnsaseungy inwe@in Fnwrendn Fnveiufass
ATIVIUTIA Uy Yinwenwa1elsena duasunsAnasassauinnssutaznananiud o nisldmalulad
wazdoyatmanausduiedou uaraulnglugaisndudesifugamduuuei (nternationalization
skills) udumnuimuanunsalunisisedinegludinulaniienlosdistuld Suazidilomnuuandneves
yARAR1TmLsIII A1an UL (Cross-cultural Understanding) wanidsuiieuideyatnians uas
awnsnUURanusanduld mudnguisfiunumddnyduegredslugiugniuiaina (English as Global
Language) fifleuldfnnadoansiuludinulanuas ﬁ?uLﬂum%«ﬁaﬁisﬂumsvﬁwﬁaémuu‘taﬂlﬁ (@uUf
Wtja‘mé, JUNT DUNTEN, LAY SUNT GITTUNA, 2560)
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Skill
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Self-concept
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Trait -

\ Motives /

Attitude

AT 1 wanauuUTIaedwIduds (Iceberg Model) vasaussaue

NN LLamLLUUfSWamQLmﬁWLLEﬁQ (Iceberg Model) vasaussnug aziiuledn et (Skills)
uay A3 (knowledge) thupgludauuu tumnefls s finwe (Skills) wag A1 (knowledge) ans3adl
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fonduanssaug lwiweadeatu anuawsatunisneaiadudednduinue udanuaiuisalunis
adatunazdiaueliinanuuanaiainguds ladednduanssous uaznsdiionad / usegala Alyly
aussoug widegdaliiRandslunshausudifanswunaviedoninimun fednduaussouy
nsiiyanaazannsavhanda 4 ldisatudesodedadeddymansuszns Tiun
1. fimduagihenufinlfluaanunsals wu Wnndliivenduiiesoniiesls usisedld
Arufandiiise wereduasaunmensidila
2. inwe Lﬁﬂmﬁaiﬁﬂwmi‘[ﬂ'fﬂwﬁaamﬂwqwﬁuLLaswmmﬂ%’ﬁﬂwmmmmLﬁ@%t,mmm
AL
3. flenad usegsla uazAadnwAETiduaSungAnssu Msnsevilvussqra Wy Anuesnldves
i WuussgslaiviliAnvdmenguesuissugueneidila
(F11IN9UBVITNTEIAINNTAN®YY, 2562)
N3 INENTIOUL
Tumsiaussaug erdeiinmvieldindesiloviaiiotaaussousvosmana fuwioluil asdni
3408, 2554)
1. Ysgiimehanuresyana neiluszaunisaloslsundne danug vinve vilernuausaesls
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NnUsETANIhawiladeyadiuyanalunsinaussaus
2. wauseiliun13vn91u (Performance Appraisal) IﬂﬂLﬂuﬁﬁ@yjaLﬁIEJ’Jﬁ‘Uﬂ’]i‘VT’N’qu 5 dnway Ao
2.1 wamsvinuifuilonu (Task Performance) Hunisvhawdldidenuu 4
2.2 wanumehauildlladenu widuanmuunveaienu (Contextual Performance)
19 audnwasvonninssuvesaurha 1wy ideaazdiomdeaudu nsihitla (Gudy
2.3 wansdunwel (Interview) ldud - deyaannsdunual fsnsdunvaiuuuilassaia
fio dumwalmuiisivunyseiiull fuusdidunivally vemsdunwaluuuliflaseadhe fie nsguaunis
aunuliggndunivalednuduiues aeuaiumuaoiunisal adredudunisuanedusssun 9 lneg
dumwalfinsdastoudonlilula Welilddeyaiinsatfuanmaianniian
2.4 guéUsziiu (Assessment Center) A guésiumadaiiinisiavans q sgradrdeiuma
Ininen usmsaununguiuyldfvviings
2.5 msUseidiu 360 pern vaneds msUsziliuseusnuiiionsaaeuaLy vinwy uazaudnval
IHun nMsussfiuanndieusineu AUsAuTay Jladeiudnyyn Wusiu
Tunsnwenansiifeates aussous §ilould@nwiannuvineg ssdusznouiiddnuesanssaus
sufmsinaussauy enuuazyhaudile Lﬁaﬁalmw‘vﬁauiiauvmsﬁaammwé’mqmﬁam%wmm
gsaansnd 20 U vestinFoudusison@nui 3 Tuudazdiu na1léi AusIUYNIEoA TSNy
iieandniosusznaudie arwd finue wasamudnuas/ianai wardsnslunisfiaziaaussouziis anwd
Vinwe uazAMaNYNE
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Al arwAn arwdEnuasirusivowes lunisfazuandeudeyatiiasruisszaumanlums
FiaunueazaIusIl NMssLfieresawazandam anudaudesing 9 nmsdeniundeliisuinans
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(NSENTWANTANS, 2551)

AussauENIsAeasNwI8engy maneis Anuansavestndeuluisiuanud sy uas
audnuaz lunsldmudanguilentsdoans Mszneulusme nwensyn Finwensil inwenise vinwe
nMedeu ufsermannsolumslénulunisdeasin 4 dw ldud mnuanusadunisdoansmad say
mnuansasuhensainielasaine anwanansalunisldnadslunsdennumne uay Avwanunsaly
mslénwifiederumnesunswasaznadeu WummasavesinFeulunsldnvlunisdeas
diefiujduiussugduluunudeidemiiagdasuldlinisaunulunisdanindounisaeudinnstiy
NsEUIUNTARLAZNNTIIUAINTINNTAeaT ieTlarliinSsuausnfiazthAanssulufoRliage uaz
dielinsdeansuszauanudniamuingusvasd dnidsuaninsofivsUssifiuaueslunisdoas sau
aansafiazavviounsufuRnsTdnrlusuuuusiie q meldmnuden mnude uazwgingsy sonuesuas
§u Tneilmnede dniFouszdeadunaifiosainalunisfiazuanivdsuiausssy (Intercultural and
Citizenship Education) 1iteWaun 153 sutduaudifianiunseiiedodu Inszuiunisdndiunivn
frnuanssadugufoanismenuilulan (Action in the world) wagfiuFauiusiugdumantuludeny
(FRen Souuenng, 2560)

A1 (Kohn, 2009) 1¥nd1191 aussouglunisdearsnividange Wunisliaudi dydu
anwannsalumslinwiiienisdemsuasivasuinusssn Mgvilinisdeansiufdulszauamnuduiaan
NN HILAZISEUT TAUSTTUYRUAVBINI

NNUUIANYDS ANAMINEALTIIUENTABANIANWSINgY amsaagulidn aussaugnsdeans
Mwdange mneds amnuansavesinGeulunmsdenudinguiiienisdoas 1éua arwanansosunis
doansmadeny awanansasulisnsaivielasaine amnuamisalunislinaislunmsieninumne uas
mnuannsalunslénviiiedemnuvnesunsyauaznaidou Tng msthameg vinve uavaudnvue
WIdAy sy nn3ila nwenisye finwgnisenu uaginuenindounudngy ten1sdearsnionns
wanuasuimusssuiudvesam

sussauzn1saaIntndenguluAnassui 21

VgL (Byram, 2012) Alnnamnevesanssaugmsdoasnwdainguiiendesiunisda
nsfnwluamssedl 21 Jmanedis msdnaaRanssurielasimsmanwfiatuayumslisiunauigiFou
Tunsidenianssy fwanzau uazdunisuiuugdanmedsanvesiFeuliiviulanluamsswd 21 1Ju
Anumeneuvesasiunsafuayuiouliiauanuamsalunisiinwsingulunisiens wanivdeu
foyatashineauiuszauisou munsdnwisenisinnssurunisaeulidugusssu fieuaunse
Wonmadenlumsldnwimuaninasauaziunuinislulandsay (Social worlds) Usunnisdany
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UMY (Batang, 2014) lanaaii mifiaiﬁl,ﬁmammuzﬂﬂiﬁ@ﬁﬁﬂﬂ@ﬂé’@i}@h AnSsui 21 Ao
gseuldsudssaunisaliunistdaiviegidinnunanewazdiluldldeseduiinusednTu fisvuanunse
doansluaniunisaling q TneriunszuumsiamsBouinudnquiiiiuszansam dslusgduanudnu
Sguraazdedlinnuddyiumsinufosuuasusazdanisious suaudinguliaenndeaiu ns
WasuwUadluamssuil 21 fyjanddifiSouiuszaunisal Funwinuuunvesdruuazansnsaimusy
AW

nMsdansieunmsaeunwdanguluanissuil 21 ldlinsaounsisssmamuuuAnnisae u
Awilen15deas (Communicative Language Teaching - CLT) fisjaiuliiFouanansatihanuimanie
P UEInUsE e Tuls wasliAnaussaus 4 du (Herrera; & Murry, 2005) o 1) sundnude Taseasa
191 (Grammatical competence) 2) Aun1¥IANE@RSLTIEIAL (Sociolinguistic competence) w58 A15LY
Mwegramnzganiuuiun 3) dunisidnunlifeanuseiiieuazanuduiustiuvestoninu (Discourse
competence) war 4) frun1sldnaisifienisdeninumine (Strategic competence) Tngaussaugdanansle
suhfuinasivesnsouINATIuANLAINTINIA WISInguiiuaina CEFR lunsussidunuanansalu
MsdeanInusangy

miaaummé’aﬂqmﬁaﬁamﬁ (Communicative Language Teaching - CLT) Aawui@ndaudow
3zm'wnm§mmm (Linguistic knowledge) Minwen190 w1 (Language skill) wazANansalunsieans
(Communicative ability) ilel¥giFouaansnGouslasiaiuawiiiedoas auauazaiu (Canale & Swain,
1980) Anladu (Widdowson, 1978) waziginueou (Savignon, 1983) lauunesruszneuussauanisalu
nsdeansly 4 esdusvneu fil

1. sundnuielaseainaniul (Grammatical competence) 1884 AN Lok
mmiﬁmﬁ’uﬁﬁwﬁ 1A5985719909A1 Uszlon naonaunsasnalLasn1seondss

2. AIUNIFNERSLITNEIAL (Sociolinguistic competence) 139NN 11881 UL AUAUUTUN
e N15ldan waglassaislselealimangauniuusunvesdeny 1y nsvelny NMsvauAM N1591Y
fimmauazdoyars  uaznslivslondds Wudu

3. gunsldnwliineudeiiosayanuduiusiuvestoninu (Discourse competence)
wneda anuannsalunisifenssninglasiadnanie (Grammatical form) fuauvang (meaning) Tunns
yaLazToumMUIULUY wazanunsaiiuaneeiy

a. dunslénaifiienisdeninunune (Strategic competence) maneds nsldmadiaialinis
amoﬂ'aﬁaafliﬂizaummﬁwL%ImLawnzmiﬁamsé’mmimm 51"1;:qumﬁﬂa'i'%"Luﬂﬂiﬁﬂzlﬂﬁﬂiﬁﬂﬂiauwuwﬁuﬁu
NYABINAIAY LFUNITIEN1911I979 (Body language) misumammima“l%ﬁﬁﬁwﬁgmmuﬁwﬁﬁz\fwumﬁﬂhjaaﬂ
Jusu

uenaniidflesusznovvesnmuannsalunsdeastisn 1 ssduseneu el nmsAnwdui
sy

5. ﬁ’mmqLawwﬁﬁﬂﬂqjmméwL%fﬂumiﬁams (Metacognitive Competence) nuede N9
AsEninNIAIUANANAN N15UsTIIN 19U Lardnszuy nsAnvesau luaruaansalunisnsidey
N13ARYBINU (Gagne, 1985; Oxford, 1990)
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loud (Hymes, 1981) ﬂa'n5@mmmmiﬂumi?ﬁ'aaﬁmmé’qm]mfw n1sfufduiusniedeny
(Social Interaction) 1ududdguesanuannsalunislénwiiiensioans luauannsaiifiSousiosd
Aerfunisldniunldgniosvunzanmunginaeinisdenunas Tmussse 1wy auiiiasnaegilsly
a01un130ila AUTETAIAYRINITAUNU AABAIUAIINTIUNUINNIIFIANVDINULDY LATHIINA UNUISY
Usznouludeauduazanuanansaiingdderumis 4 dugnfesmunglisnsaivielifufivensu
dwiuidvesnwmield fienamnzauiiognadulas luaniunsalle wazdsiidrvosanuwmaluudunmis
7 mnefiserls vlismavseuanteonan v lindeudnuesn1e
g (Gagne, 1985) N1 ANaunTalunsdeansntwidangy Wunsfnuinwenans
dAeatuludes anuausanishensal (Grammatical competence) AU@I1U150319N55U (Discourse
competence) AMNENINTANNATWIANERTEIAN (Sociolinguistics competence) LLazmmmmmL?z‘maqmﬁ’
(Strategic competence) 333J‘171gﬂ6ﬁﬁl,17m’haﬁﬂiyiy’l (Metacognition competence) unszuaun1smegan
szavgawaziludimunsasanvesnisaeu imunevenisasufie n1sliauiuazimuiauainsaves
dniFeulun1snuny avaaeularinszileunagnsnisiseusinl
U19WaU (Bachman, 1990) ﬂa'n’hmmmmaiﬂ,um5?@@1’15mmé’qﬂz]mﬁamiﬁami Ao NSy
ANuEFuA1W Wy AnediFedhisinsal auduuiunlunisldniuazmsiirudeniusing o tiledadula
Hegldmnuinfegnieniwiedisls uazauanansalunisldniund 2 esdusznoundn Ao Anuiieadu
w1 (Language knowledge) wag @ussaUENagns (Strategic competence)
pandnasa (Oxford, 1990) liauonsinussinnveanaistumaisouniw Wu 2 Ussinnlngjq fe
NaIBNINT wanalEvedon dil
nAIBN15I3BUN1amss (Direct Strategies) wunedis nadsAeadodasaseiu aMwlmnedifiSeu
By TaonaBifi3ouldnssuiunamsanesiiuandiatu Téun
1. nadBsunsd (Memory Strategies) na35 g FuudeaddnalnnaanesiinaglifgFouiivioya
Audmanld TnslamziFeaddni uagtheenunlfidedesnis
2. NAIFINUANINIAIUAR (Cognitive Strategies) Mg nasTiAeade funseuiunImsaNes
TnefFouimunuazUfoRdenuies iieliidusaulumslinie naisiiizouldinniinedssu «
3. NATBNTVALTEUIUNNTDY (Compensation Strategies) #1884 ﬂa%%'ﬁ;:il,%'au THifiedoansuay
wanung denudgmilunisdeuniensldnundhmnedy
natslumsieumaden (indirect Strategies) mneds natsdiFeultlunsinamsiunsSounas
duasy TaimuaunsEUIuMIEsuTesay esnlunsSeunwidnassmaiudidoudesmuiuni
uanAasErinwiun e tmng lidasduiudidnd nqinad uaslassairenisnis Bnsaoud
faouthald Yausssuuardsaunslina i tdeligFouhaunlddamatut gmiliAatuld nadBfenduus
il
1. na¥sfiiluganudnsa (Meta-cognitive Strategies) mnedis nadsiigiFeuldlunisnausmunis

¥
[ =2

Bou eldnsrviunmaBsuduluedisdiusyaniamdsduuonanidmneie natsgSeuldlunisussdiung
wazRTIRARUTBRANaIAlUNITS UMY

2. nasfueIual (Affective Strategies) vanefia natsgizould ilemuauensuaiuasiruaily
nai3ou suldnaislumsduaiurioiauwaudesilusuies



M15a1snasdAnvInaza saurdeanw U 15 aud 2 (wasaiaw-dquisw 2s563) | 55

3. nalddudsny (Social Strategies) naeiis ﬂmﬁwmmumaﬂ% mamaaumwﬂgauwmﬂu
yARadY 3y m‘mL‘Uqummiumqamqumiaamamamww \Ainduszarinsyamatuyanadu 9 de
nasyedsauiartaedaaiuli Foulienwaunsn udulunmsiauemnudila msn uazanudinves
Hou

dadagn (Littlewood, 1991) na17ld31 anwamnsalumsdeansniuwidsngulaididnliifus
Armifiulassadnslagnsaivindy utaduayuliSeuldd nsimuinuenisldniwm niinee Tasduius
anuansamshensaliriugnsmans msdeansmeiSnsiigndes wasmnzanfumameas luinads
Hiusesduiatunisdeans dudunisldnrlusuuuusing 9 annune Fadu nsaoun e iionisdoans ars
aoulifiSouduiunslinwludindssdriu wesihnuiduesildld mioulaasdiou iR

Jaudou (William, 1994) lananiiemnuaiusalunislyniwiienisdeans 11aziuurinuz s
swagiinwenaye Tfduuslaneudsiuasfunaginanuddyivaaunisalu mslenwimnnilassas
Wnelaensa

Yauan (Chomsky, 2009) VLG?]Jﬂa'ﬂ5&?1’3’13Jﬁ’lmWiiﬂumigamﬁiﬂﬂﬁLLUQﬁﬂluﬁaﬂﬂ’m’]Lﬁquaﬂﬁ‘u
msdsan TaglasunnAnmainawimansngulassaine (Structuralist) 91nmsianeilassaianuy
N (Surface Structure) anAnwilasadreiifudiudnnisanumang (Deep Structure) waziiauidely
FesvasAnuuansssEninanssaidevienuaunsniiilogais (Competence) fumnuannsaiiusing
(Performance) S?fqmmL%aﬁﬁwmwﬁﬂﬁiysiaizwh&J’miajl,ww'%aﬁm (Transformational Grammar)

aing Seimiuna (2553) Ifnanfsmnuannsalunsdeans fe maanwluldnisdeans viede
arumnglalien sl SoulfiFouanzguuuuvdelassamwesnwvindy sedmnglumsdeastudadd
awnlude devimthilsng q Wansaufuanindieu msfigiFeussanmisadoansldiu §iFsudesi
Aanssumsldnme uasdsdesiidusnilunmsviianssy Aflanamainvanesng q Wunnigawifasduldld
Fafanssusanans I Madeuuuy mseenides nswansunuInauyd nsuidam Hudu

agu m3damaiFeunsaeuntundinguluanissud 21 gutfunmsdanmafeunsaountsndings
\ien13deans (Communicative Language Teaching - CLT) ﬁawm501171@(%8141311&6?&14%3mﬁizfﬁ’ﬁu WuNg
Tnanniuiumdnnismanis savdlfeuddyiuamugniesasanundeuadilunisliniw s
aussnugnsdeansnsdanguluanissudl 21 Useneude 1) dundnudelassadieniu (Grammatical
competence) 2) AMUNIANEASITIEIAN (Sociolinguistic competence) #30 NSIEAI¥IDEIUMINTELAY
U3un 3) srunslénelifanuseidewasanuduiusiuvestionu (Discourse competence) 4) #u
nslénaiBilonisieniumane (Strategic competence) waz 5) sumisaniziiiluganudnialunis
doans (Metacognitive Competence)

nsaauAYISInguiaIngUszasanis (Weadn)

AMNLYINEYRINSABUAMSINguIie TngUszasAlany (Wieend) afiliu Streven (1987 §nsfis
Tu ansdl fafadlgg, 2543) efurglaemsivunudnvuzresnwsinguiiie ingUszasa omzaiy
fio e mEngrsulusuaunessresyiFeu duuniomduius fuainndn endn uagianssy
vosyFou dnvduau Tassass uarhensausnzaudy Wom fvuavinygn1wasuATNneIN1TTaK
Bou wayIBnsaoutueIuANA1INMTADUA TS INg WL
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ued Lagseaesa (Noss & Rodfers, 1976 919iialu ansel Aeudlsdlueuiey, 2543) Tanaiada
ArngresISInguite Tqusrasdlamzdn Wuidemvesnndenguilidenunaussinguszasdany
FosnsvesdiSouanizngy dedenndestunsiiasizsives

fud (Munby, 1978 $198elu a5l Faufvedloewigy, 2543) Aldnana9n mmé’mqmﬁa
TgUszasn nuneis mmmﬂqwa}muamLLavaUﬂm“lumsLi&lumiaaﬂmaamﬂaaaﬂuwams’;lmwmm
maamﬂumiaamiﬁuaamiw wanani

wuAf (Mackey, 1978 199ty sl FauRaedlusyiay, 2543) lEnd1adaniwdanguiiie
fnguszasdindunaiSeunsasuniuiissemalasfigasemneildusslovdldaie vneanuitaiansa
inluldiileluszauaudisalunisusznevondnildnunsmguiuaiesie fdugamnevasmaves
nsaoumwssnguiite TnguazasdlaildogiinnudlaluunBeudy wibuanudladetuumaldlsly
aUAR

a3 msaeunwdinquiiiodnguszasaiane (feendn) mnefls msaeunwsinguiineuaus
anusosmsvesfiFouluamordnuararmataiiuaneiu TnedFouldldnnuiiunviiuiiugiuluns
Boulasfinndsnquileinguszasdamy Tvouwaidrdaniiaudinguinll lasidunisaeunsdngs
fidenndeuaznouausInNNieINIVNi3oy

pedUsENaUMsHRANINTWISIN YN TW

UININ®% (Brieger, 1995 a19dely A7 waaysy, 2543) ﬂa'ndwmiaaum‘ma”nﬂqmﬁﬁmqﬂizmﬁ
e (Weendw) wanssanmsasunmsinguinly iesmnawdinguiiietaguszasdians (ieedn)
agvioumnufosnsiuanssfurasnguBsunatsngy fenquiifouiirndsdnsuiiemiousagnisuszney
9193 nlusuian (Pre-service students) LLazﬁgL%‘auﬁUizﬂaua’l%W Wa7 (In-service professionals) R
Usznousenisinvionnineg falvaudenisiineusuluaaiunisaliawty uenanildiaueifisiiad
mwdinguitoTanUsrasfiameiAnainesdusenoudsdl

1. naslumsaeuniwdsnquivhmsaeussdauidnumunasitnuemaniwlureuinion
mnglagldfanssunsaouiionisdoans

2. msfineusudunisdeasifiemunlszavsnmueanszurunislunisdeasiavaalaeiiu
doymtamadusuiuuTesnwasnsrUIuNTAeas

3. anlun1sBeunsaeuildde THusunvendemiieniunmsuseneuen@nluaudvianizdnu

Tugrugiinisaounudnguiiotngussasdiang (fioondn) WunisBsunsaeuiasdeaduly
Audnguszasnanizedi 93’@5u§maﬂs~ﬁﬁﬁaﬁmLLamaaﬂmiﬁLﬁuaﬂNﬁi’j’ma}uuavmaaumlﬁ nsin
maaugwﬁmqﬂmﬁaumsaaummaaﬂqmwmmﬂiuamLawu (tieoTn) mﬂmﬂumﬁaaﬂlam “ U
Winlu wazin@nwiag maqLiauLwammmﬂgummmwmmuu 9 19 1gu msmmaamqmﬁmawﬂﬂﬂmwLssm
andanguiiteiduiauiynis ffe vaaeuinandiauaunsofagufoiuiddy 4 Ineldnwnsinguldesns
fvseld Wunisiuaiudialunisuanseenlasldniwidenquuinnitanuiferdunginueives
Mwdangy ogalsinu ﬁﬁuﬂmuﬂwﬁmﬁmﬁumsaaummé’aﬂqwﬁ‘lﬁmmﬁﬂﬁz:gﬁiami?iammmmEJ Ch)
anuanansalunsldniudanguiiled foRniivieanuamnsoluy msldnwidinguionsuldlmndud

'
[ =

Wlald Fedanantiednduesduszneuidrdgreanisaeuniwdinguiieinguszatd (Hoondn) ¥

<
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Brumfit (1997, 81aielu aunda suzlana, 2544) seusuin N1sleAsnMTaoULULARaS (Communicative
Approach) mmyﬁum5L§8umiaaummé’mqmﬁai’mﬂsvaqﬁ (oo Wuegnenn

GHI miaaummaaﬂqwmmmﬂiummawu (loo1Tmn) Lﬂﬂﬁummmmmaamﬂ‘ummaaﬂﬁ]‘t:f[,u
msdeans LLawLWE]G]@Uﬁ‘IJENﬂ’J’]QJG\ENﬂ’]TUENNL'iEJuLQW’Iua’]SU’]E]’]‘UWIG]EJLuu%ﬂi’mﬁ’]ﬂmm@ﬂmi&m WAZAY
maqm{lumammmmﬂqwiﬂisi’ﬂumumsnwlmmqmmsauLLasu‘Uisawﬁm‘w

2IAUSZNIUVDIANTTAUZNITRDENTNIHSINgUBOITN
MnNMsAnmasAvsEneuNMsAeaInwsinguiteandn msdansSeunsaeununnguiiie

o arldRanssumsSeunsaeunviiensdeansiagldusunidemludeweondn AdelaAnwienans
NaNNIS WUIAA wqwﬁLLamm%’Uﬁ'Lﬁ'wﬁaqﬁ’uamsauzmsﬁlaaﬁmmé’ﬂﬂqmﬁami?‘%ams 1aun (Brieger,
1995; Bachman, 1990; Savignon, 1997; Canale & Swain, 1980; Chomsky, 1966; Hutchinson & Waters,
1989; Hymes, 1981; Gagne, 1985; Nunan, 1988; Robinson, 1991; Strevens, 1978; Webb, 1983,
Widdowson, 1978; Gagne, 1985; Oxford, 1990; Littlewood, 1991; Williams, 1994; Ejﬁ&lﬂ 94 ’°5£§J,Ju1f]a,
2539; gUnes naanan, 2545) uazlddunsizieduszneuvesanssaurnsaeansn usinguiiieandn
daoluil

M99 1 N13ABATITNDIAUTLNDUVDIAUTIOUTNITADANTNIYBIN L NOD1TN
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Bachman (1990) 4 4 . v _
Canale & Swain (1980) v 4 v v -
Chomsky (1966) v v v 3 B
Gagne (1985) v v v v v
Hymes (1981) v v v v B
Littlewood (1991) v v v v i
Oxford (1990) v v v v v
Widdowson (1978) v v v v i
Savignon (1983) v v v v )
Williams (1994) v v v v i
alins viuna (2539) v v 4 v -




58 |11sarsnasdAnvwivaznisiaeuardeay U6 15 adu@l 2 (unsaiaw-fguiew 2563)

MNMTFAATIZIRAUTENDUTRIENTIIUE NI HeA TN WS ula1 T WUl ausTouznIs
doansnwdinquidieanin Usznoudae 5 aussnu dutelud 1) aussouzmangunasiuaslasaiisves
A1 AN (Grammatical Competence for Careers) 2) aussaugnianwienansidedansluauendn
(Sociolinguistic Competence in Careers) 3) aussauznisanudlalusefudonuieaiuaiuedn
(Discourse Competence for Careers) 4) aussauzn19n15Mna3slun1sdennnumneniaendn (Strategic
Competence for Careers) kag 5) aussauznianiziiilugainudnialunisdeansiiiontdn
(Metacognitive Competence for Careers)

Imamﬂamﬂiuﬂawaqamiauvmiaamsmmmﬂqwiﬂ&Jmaﬂiumwmiaaamwaawwmu
gVSANAnSYIR 20 U vesinBsutuisendnute 3 7 5 aussouy el

1. a&l‘smuu‘m\m{]LﬂiusnLLavIﬂi\‘lai'lwa\m']‘mLwam‘Uw (Grammatical Competence for
Careers) vanefia Anmdmssnuntw 1éua anufiferdumdn lassaieesd Uszlon naenau nsazne
warnseanides eafunuendn

2. dussauznmeneAansidedeanlueiuanan (Sociolinguistic Competence in Careers)
N8R NMSIIN1YIRE1LUNIEELAUUTUNNISYINNIU 819na13ladn nsldmuaslassasisuseloalamnza
muuIuNvesdsay 1Wu nsvelny nsvounm MsdeuaNLaznsTRdeyaing 4 suAenslduszlondds
Hudu

3. aussauzmeauinlalusedudananuieafusiuen@n (Discourse Competence for
Careers) %1803 mmiuazmmvﬁﬂaLﬁ'mﬁ’umsL%amwdwimqa%’wmm (Grammatical form) fiu
AImg (Meaning) TumsyauaziBususuuuy uazanumsaiiunanmeiuierfuanuein 1wy awis
DuwazReURsUTideansle

4. FussauzNenslenaislunisdannununenise @ (Strategic Competence for Careers)
wneds nsldmedafielinisindedearslunisiiaulssauannudnsa wu n1sldn1wivanie (Body
language) miﬂumamwaﬂ,msﬂ,ﬁfj’f-ﬁ’wﬁwﬁﬁmmuﬁwﬁ@mﬁﬂiﬁaaﬂ Hudu

5. a&l‘s‘mu::wmLQW'}:ﬁﬁﬂ‘lﬂémmﬁﬁL‘%ﬁﬂumsﬁamilﬁam%w (Metacognitive Competence
for Careers) o nM1smuANLarUszliuANUARYBIIULDS WlanuANAUnTEUIUNM Iy uas
nszvaumsn Wilaunseninlusuiiviuazannsaldgmsisvinnuaudisaeseanysal

unasy
AideulsiausifenfuosdussneuvesanssnuznsdeasndanguiiioonInauidmneves

gsAansyIA 20 T (w.A.2561-2580) vestiniFoutuisendnundi 3 Tnsduduious aramngvesaussous
masnsedaiagihliAnanssaus THud aug vinwe lnnfuazaudnuae duAnddedmiafiosinuden
wlifednAnaussauy msldiedesfielunsinaussousdaiheiBnisivarnuany aamunevesansaus
Msdoasn gy aussouznsdearsmwsnguluanissuil 21 msaeuntwsinguite Tnguszasn
e (Weendn) ssdUszneunsdeasnwdnguiieadm fiuszneusme 1) naislumsaeuniudangui
yhmsaoussdnuiiunyikasinvemsasilureuaioniamelngldfanssunisaouiiontsdeans
2) msflneusudunsieaaifiewauiUsyans anvasnsrurunislunisdearsionualasiduidanis
ysfusULUUTIN W MaENSTUIUMAeans 3) ndnlunsBeumsaeuiilie THusunveadeviieatuns
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91%W (Grammatical Competence for Careers) 2) @us30usn19A181A1ansL39d9anluIIua1TN
(Sociolinguistic Competence in Careers) 3) aussausnisanuiilalussfudeninuiisafusuerdn
(Discourse Competence for Careers) 4) aussaugn1an15hdna3slunisdeninununenisendn (Strategic
Competence for Careers) haz 5) aussaugnisianiziyrlugainudsalunisdearsiiosndn
(Metacognitive Competence for Careers)
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